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Editor’s Note

This issue (July-December 2025) of the Journal of Language and
Linguistics (L&L) is the second issue of its 43" year. It will be the last issue
to use the original production template. Stay tuned for the next issue,
which will appear in a new format designed for current digital publishing
practices.

This issue presents six articles from research studies in language,
language teaching, and linguistics, offering innovative and diverse analytical
perspectives. The first article, Bridging Theory to Empirical Insights: Revisiting
Thai Caused-Separation Verbs offers an interesting new perspective on explaining
verbs that denote separation in Thai (e.g., cut, smash, break), by linking
rule-based and usage-driven analysis. The second article, Enhancing ELT
through Local Language Policy: a Case from Phuket, Thailand reports on
interviews with teachers in schools under the Provincial Administrative
Organization (PAO) in Phuket Province regarding the revised English language
teaching policy. Although the study is small-scale and conducted in only
one province, it reflects the impact of this policy on local communities.
The third article, Visual Grammar and Cultural Perception in Thai Tourism
Memes: A Study of the ‘Farangs Gone Wild’ Instagram Page presents an
analysis of images and English-language text in memes featuring tourism in
Thailand. Using the principles of Visual Grammar and related concepts, it

highlights the interplay of images and text in digital communication.

The fourth article, Viethamese Accent of Viet Kieu in the Yuan Samsen
Community uses acoustic-phonetic techniques to analyze the tonal system
of Viet Kieu in the Sam Sen Vietnamese community in Bangkok. The results
reveal the phonetic integration of Vietnamese tones in three main dialects,
consistent with the background of the Sam Sen Vietnamese community,
which is characterized by high mobility among Viet Kieu and its diverse
ethnicities. The accent of Viet Kieu is thus influenced by historical contact
with Thai and other languages in the community.



In Article 5, A Comparison of Pragmatic Competence of ‘Mai-Pen-Rai’
between Learners of Thai as a Second Language and Artificial Intelligence
(ChatGPT), the verbal performance of the word mai pen rai was compared
between a group of Thai second language learners and ChatGPT-4 0 using
a fill-in-the-blank questionnaire. It is noteworthy that ChatGPT-4o can accurately
use mai pen rai according to linguistic patterns but lacks sensitivity and
adaptability to interpersonal relationships in the Thai cultural context. This
research therefore highlights the limitations of Al, the importance of critical
analysis, and the careful evaluation of the reliability of Al results. The final
article, Isan Traditional Textiles Naming: Semantic Domain Analysis, shows
that the names of Isan local fabric patterns reflecting local identity can be
classified into several categories. The research also reveals the relationship
between the government's soft power policy and the creation of new fabric
patterns.

The L&L Editorial Board would like to thank all authors for their
commitment to producing academically valuable work and the experts
who provided feedback, evaluation, and quality review, which contributed
to the quality of all articles in the journal.

Finally, the L&L Editorial Board offer our heartfelt condolences
to the Royal Family and to all those mourning the passing of Her
Majesty Queen Sirikit, the Queen Mother, with deepest appreciation
for her grace, compassion, and tireless devotion to the happiness and

well-being of the Thai people.

Chutamanee Onsuwan
Editor-in-Chief



